
Comxniqué No. 55/20 
(non-of f içiel) 

Les reilseignements suivants émanant du Greffe de la Cour 
internat ionale  de J u s t i c e  ont  été mis 12 d i s p s i i i o n  de La. presse: 

La Cour f r i temat ionale  de J u s t i c e  a tenu auj~urdrhili, ,  8 mars ' 
1955, en llaffaire IIottebohm (~iechtenstein c, ~ u a t e m a h )  deux 
audiences au cours desquelles pie Henri Ro l in  a terminé l a  duplique 
ora le  au norn du Gouvernement diu ~ u a t e i n a h  . 

Le Vice-President, fa i sant  fonc t ion  de Président ,  a ensutte 
d é c h r 4  que l a  Cour, ayant entendu les exps6s oraux présentés au nom 
des  parties,  aver t i ra i t  les Agents de l a  date à laquelle une décision 
s e r a i t  prononcée. Entre-temps, a u  cas 06 la Cour a u r a i t  besoin de 
renseignements supplgmentaires, e u e  s tadresser2 aux Agents des 
Parties,  auxquels elle demande de b ien  vouloir  se t e n i r  à sa dis- 
pos i t ion .  

La Haye, le E mrs 1955, 

> 

The followtng Lnformation f rom the Registry of the In-Lernational 
Court of Justice has  been communicated t o  t h e  Press: 

To-day, Iularch gth, 1955, t h e  I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  of Just ice  
held trm. public sittings in t he  N o t t e b o h  case (Liechtefistein v. 
~ u a t e m l a )  at wnich 1.1" Henri RoUn concluded t h e  ara1 rejoinder on 
beha l f  of t h e  Goverment of Guatemala, 

The Vice-Prestdent , Acting President ,  then declared that t he  . 
Court, having h ~ a r d  t h e  o r a l  arguments submitted on bebalf o f  t h e  
Parties,  m u l d  f i fo r in  t h e  Agents o f  t he  da te  on pihich a dec i s ion  would 
be given, p T ~ a n ~ ~ h i l e ,  should t h e  Court r rqu i re  any further iflormation, 
it Would c o m i c a t e  w i t h  t h e  Agents of the Parties, who were requested 
t o  remain at the disposa l  o f  the  Court. 

The Hague, March 8th, 1955. 




